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Rundschreiben Nr. 08 – Erklärungen welche 

den Abrechnungen der genehmigten 

Projekte der Aufrufe für individuelle 

Beiträge für Unternehmen um die 

Einstellung von jungen 

Hochschulabsolventen und benachteiligten 

Personen zu fördern, beizulegen sind 

 Circolare n. 08 – Dichiarazioni da allegare ai 

rendiconti dei progetti approvati sugli 

Avvisi di Contributi individuali alle imprese 

per promuovere l’assunzione di giovani 

laureati e soggetti svantaggiati 

   
   
Sehr geehrte Projektträger,  Gentili Beneficiari, 
   
Unter Berücksichtigung der Punkte 11 und 12 
der Aufrufe „Maßnahme zur Vergabe von 
individuellen Beiträgen für 
Unternehmen um die Einstellung von 
benachteiligten Personen zu fördern - 
Jahr 2018/2019” und „Maßnahme zur Vergabe 
von individuellen Beiträgen für 
Unternehmen um die Einstellung von 
benachteiligten Personen zu fördern - 
Jahr 2018/2019”, müssen die Begünstigten der 
genehmigten Projekte bezüglich der oben 
angeführten Aufrufe dem ESF-Amt folgende 
Ersatzerkärungen zu den bereits eingereichten 
oder noch einzureichenden Abrechnungen
vorlegen: 
 

1. Ersatzerklärung über die getrennte       
Buchführung 

2. Ersatzerklärung über die Aufbewahrung der 
Verwaltungsunterlagen 

Zu diesem Zweck wird eine entsprechende 
Vorlage beider Ersatzerklärungen im Sinne 
des D.P.R. vom 28. Dezember 2000, Nr. 445
beigelegt.  

 Visti i punti 11 e 12 degli Avvisi “Intervento 
volto alla concessione di contributi individuali 
alle imprese per promuovere l’assunzione di 
giovani laureati – Annualità 2018/2019” e 
“Intervento volto alla concessione di contributi 
individuali alle imprese per promuovere 
l’assunzione di soggetti svantaggiati –
Annualità 2018/2019”, i Beneficiari di progetti 
approvati a valere sui sopracitati Avvisi, 
dovranno inviare allo scrivente Ufficio le 
seguenti autodichiarazioni, a integrazione dei 
rendiconti inviati o da inviare:  

 

 

1. Dichiarazione sulla contabilità separata 

 

2. Dichiarazione sulla conservazione dei 
documenti amministrativi 

A tal scopo si allega idoneo format di entrambe 
le dichiarazioni da rilasciarsi ai sensi del DPR 
445/2000. 
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Für weitere Informationen können Sie eine E-
Mail an ESF-Kontrollen@provinz.bz.it senden. 

Per maggiori informazioni potete inviare una 
mail all’indirizzo FSE-Controlli@provincia.bz.it.

 

  
 

Die Verantwortliche der Verwaltungsbehörde / La responsabile dell'Autorità di Gestione 
Die geschäftsführende Amtsdirektorin / La Direttrice d’Ufficio reggente  

Claudia Weiler 
(mit digitaler Unterschrift unterzeichnet / sottoscritto con firma digitale) 
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Papierausdruck für Bürgerinnen und Copia cartacea per cittadine e
Bürger ohne digitales Domizil cittadini privi di domicilio digitale
(Artikel 3-bis Absätze 4-bis, 4-ter und 4-quater des (articolo 3-bis, commi 4-bis, 4-ter e 4-quater del decreto

gesetzesvertretenden Dekretes vom 7. März 2005, Nr. 82) legislativo 7 marzo 2005, n. 82)

Dieser Papierausdruck stammt vom La presente copia cartacea è tratta dal
Originaldokument in elektronischer Form, das von documento informatico originale, predisposto
der unterfertigten Verwaltung gemäß den dall’Amministrazione scrivente in conformità
geltenden Rechtsvorschriften erstellt wurde und alla normativa vigente e disponibile presso la
bei dieser erhältlich ist. stessa.
Der Papierausdruck erfüllt sämtliche Pflichten La stampa del presente documento soddisfa
hinsichtlich der Verwahrung und Vorlage von gli obblighi di conservazione e di esibizione
Dokumenten gemäß den geltenden dei documenti previsti dalla legislazione
Bestimmungen. vigente.
Das elektronische Originaldokument wurde mit Il documento informatico originale è stato
folgenden digitalen Signaturzertifikaten sottoscritto con i seguenti certificati di firma
unterzeichnet: digitale:

Name und Nachname / nome e cognome:   CLAUDIA WEILER
Steuernummer / codice fiscale:   TINIT-WLRCLD87A44A952R

certification authority:   InfoCert Firma Qualificata 2
Seriennummer / numero di serie:  b209df

unterzeichnet am / sottoscritto il:   28.04.2020

*(Die Unterschrift der verantwortlichen Person wird auf dem *(firma autografa sostituita dall’indicazione a stampa del
Papierausdruck durch Angabe des Namens gemäß Artikel 3 nominativo del soggetto responsabile ai sensi dell’articolo
Absatz 2 des gesetzesvertretenden Dekretes vom 12. Februar 3, comma 2, del decreto legislativo 12 febbraio 1993, n.
1993, Nr. 39, ersetzt) 39)

Am 28.04.2020 erstellte Ausfertigung Copia prodotta in data 28.04.2020
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